
Assemblée des responsables juniors
Juniorenverantwortlichen
Coach J+S
Bienvenue – Willkommen 2021/2022



Avant et pendant l’assemblée, et si possible, lors 
de vos déplacements ! Merci !
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Vor und während der Versammlung und wenn 
möglich auch wenn Sie sich bewegen! Danke !
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Frédéric Schafer
CS Cup
Camp

Thomas Oberson
Chef technique

Dario Autunno
Football enfants

Alain Jenny
Coordinateur

Football féminin
FF15-FF19

Sélections M13-M15

Jean-Luc Maudry
Coralie Chapuisat

Futsal
(féminin/masculin)

Christian Monney
Détection
Footeco

Alfons Duffing
Calendriers
Modalités

Formation
ASF – J+S

Clubs
Projets

Football de base

Federico Alvarez
Chantal Gauch

Domingo Mendez
Matteo Autunno

a.i. Jean-Luc Maudry
Gaetano Schiliro

Jérôme Ruffieux
Fernand Vial

Alain Gothuey

Mirko Cuni
CS Cup

Yvan Hausener
CS Cup

Fabien Rossier
CS Cup

José Peiry
CS Cup

Webmaster

Baptiste Bossel
CS Cup

Julien Gobet
CS Cup

Jacques Rusca
CS Cup

Alexandre Kaehr

Daniel Ruch
Ivo Lehmann

Wolfgang Hayoz
Peter Jelk

Jean-C. Pythoud
Reto Dietrich

Armin Haymoz

…

C. Ambrosini

…

J-M Duriaux

Christian Scarfo

…

Junior-e-s Cellules
Footeco – T1

Calendriers
Modalités

A-B-C-D-E-F-FF15-
FF19

Christophe Delley
Président CTJ
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Commission technique et des juniors 
Kommission Technik und Junioren
2021/2022 

Sekulic

Christophe Delley
Dario Autunno

Alain Jenny

Jean-Luc Chanez
Bruno Yerly

CT
J
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n

Sélections féminines
M13-M15 

AFF Feminin

Futsal
Technique

ASF relations

2023/2024
Stratégie

Détection FE11
Footeco

FE12-FE13-FE14

Bruno Carvalho J-M Duriaux

G
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Technischer Leiter  FFV
Chef  technique  AFF

Thomas Oberson
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Ausführungsbestimmungen / Prescriptions d’exécution

Saison 2021 /2022
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Ausführungsbestimmungen / Prescriptions d’exécution

www.football.ch/playmorefootball
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Ausbildung / Formation 

Verlängerung Leiteranerkennung J+S / Prolongation moniteur J+S

 Der Bundesrat hat entschieden, die Einsatzberechtigung von J+S LeiterInnen, welche zuletzt im 2019 eine 
J+S Aus- oder Weiterbildung erfolgreich absolviert haben ausserdentlich bis am 31.12.2022 zu verlängern.

 Le Conseil fédéral a décidé de prolonger jusqu'au 31 décembre 2022 l'autorisation des moniteurs et 
monitrices  J+S qui ont suivi avec succès la dernière formation ou le dernier cours de perfectionnement J+S 
en 2019.
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Ausbildung / Formation 

Verlängerung Diplom SFV / Prolongation du diplôme ASF

 Wie bereits im letzten Jahr (2020), werden die SFV Trainerdiplome NICHT 
automatisch verlängert.

 Comme l'année dernière (2020), les diplômes d'entraîneur de l'ASF ne sont 
PAS automatiquement renouvelés.
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Ausbildung / Formation 

Prüfungen / Examen

 Eine Prüfung kann nur absolviert werden ( ab UEFA C-Diplom), wenn die 
letzte Aus- und/oder Fortbildung fussballspezifisch nicht länger als 2 Jahre 
zurückliegt. Dies gilt auch für Aufnahmeprüfungen ( ab UEFA B-Diplom).

 Un examen ne peut être passé (diplôme UEFA C et plus) que si la dernière  
formation spécifique au football a eu lieu il y a moins de 2 ans. Ceci 
s'applique également aux examens d'entrée (diplôme UEFA B et plus).
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Ausbildung / Formation 

Informationen SFV-Ausweis / Informations carte ASF

 Mitteilung SFV 21. Juli 2021: Wir haben auf Anweisung des Generalsekretärs die SFV-
Ausweise 2021 diese Woche gedruckt; diese werden/wurden diese Woche verschickt:
 Funktionär*innen: direkt an die Adresse gemäss NIS;
 Schiedsrichter*innen: an die Regionalverbände, zur Weiterleitung
 Trainer*innen: an die Klubs, zur Weiterleitung

 Communication SFV 21 juillet 2021 : Nous avons – sur ordre du secrétaire général –
imprimés cette semaine les cartes ASF 2021. Celles-ci seront / ont étés envoyées cette 
semaine :
 Fonctionnaires : direct à l’adresse selon NIS 
 Arbitres : aux associations régionales, pour transmission 
 Entraîneur(e)s : aux clubs, pour transmission.
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Ausbildung / Formation 

Coach1418 / 1418coach

 https://www.youtube.com/watch?v=2hAKfLEg6sw
 https://js.trainingplus.ch/fr/page/erklarung

 Ziel ist es 2022 einen Kurs mit Schwerpunkt Fussball anzubieten. Dieser Kurs 
soll den Einsteigerkurs ersetzten.
 L'objectif est de proposer un cours axé sur le football en 2022. Ce cours 

remplacera le cours d’animateur.
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https://www.youtube.com/watch?v=2hAKfLEg6sw
https://js.trainingplus.ch/fr/page/erklarung


Info Coach J+S: Structure de formation – Football de base

Diplôme B UEFA

8 jours

C+ 
6 jours

Diplôme C 
6 jours

Moniteurs J+S

Instructeur ASF 
11 jours

Jeunesse + Sport (10-20 ans)

Sport des jeunes

Diplôme D
6 jours

Moniteurs J+S

Expert sport des 
enfants
8 jours

Formation 
continue 1

6 jours

Formation 
continue 2

6 jours

Entraîneur gardien
Niveau 3
15 jours

Entraîneur gardien
Niveau 2

4 jours

Entraîneur gardien
Niveau 1
2,5 jours

Entraîneur Futsal
Niveau 1
2 jours

Jeunesse + Sport (5-10 ans)
Sport des enfants

Entraîneur gardien Entraîneur Futsal

Cours d’animateur / Einsteigerkurs
4 heures / 4 Stunden

Passerelle C-D - 2 jours

Passerelle D-C - 2 jours

16 ans / 16 Jahre

18
 a

ns

18
 a

ns

Pas de reconnaissance J+S
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12  moins activité de formation est nécessaire      
( football à 11)et examen d'entrée



Ausbildung / Formation 
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Anmeldung Kurse
Inscription cours 

AFF
SFV AFF E/A …

J+S
FR …

ASF
SFV …

Einsteigerkurs
Cours d’animateur

Diplom D
Licence d'entraîneur actif

C-Basic SFV
C-Basic ASF

UEFA C-Diplom
Diplôme C-UEFA

UEFA B-Diplom
Diplôme B-UEFA

UEFA A-Diplom
Diplôme A-UEFA

Modul Fortbildung
Module de perfectionnement



Ausbildung / Formation 

Kurse 2022 / Cours 2022
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Einsteigerkurse / Cours d’animateur
Deutsch ( SFV AFF E/A x/22) 2 Kurse + 1 Kurs à la carte Vor und nach der 

Saison
Français ( SFV AFF E/A x/22 5 cours + 2 cours à la carte Avant et après la 

saison

D-Diplom / Diplôme-D 
Deutsch ( FR A 26.22) 2 Kurse * Frühling und Herbst
Français ( FR A 26.22) 2 cours Printemps et 

automne



Ausbildung / Formation 

Kurse 2022 / Cours 2022
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C-Basic SFV / C-Basic ASF
Deutsch ( FR 7A.22) 2 Kurse * Frühling und Juli
Français ( FR 7A.22) 2 cours Printemps et juillet

UEFA C-Diplom / Diplôme-C UEFA
Deutsch ( FR 1 UEFA C) 2 Kurse * Frühling und Herbst
Français ( FR 1 UEFA C) 2 cours Printemps et 

automne



Ausbildung / Formation 

Kurse 2022 / Cours 2022
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Modul Fortbildung / Module de perfectionnement
Deutsch ( FR 701d.22) 2 Kurse Frühling und Herbst
Français ( FR 701f.22) 4 cours Printemps / été / automne



Ausbildung / Formation 

Kurse 2022 / Cours 2022
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 Wichtige Hinweise zur Anmeldung
 Anmeldungen frühzeitig machen
 30 Tage vor Kursbeginn erfolgt Kursaufgebot
 Gültige E-Mail Adresse

 Informations importantes sur l'enregistrement
 Inscrivez-vous dès maintenant
 30 jours avant le début du cours, le cours sera annoncé
 Adresse électronique valide



Trainerlizenzkontrolle / Vérifications de la licence d'entraîneur

Klubs sollen grundsätzlich ausgebildete Trainer rekrutieren.  Für die folgenden Spielkategorien müssen 
verantwortliche Trainer mit dem entsprechenden Diplom verpflichtet werden:

Les clubs doivent recruter des entraîneurs correctement qualifiés. Pour les catégories de jeu suivantes, 
les entraîneurs principaux engagés devront être en possession du diplôme correspondant :

19

Saison 2021 / 2022
2.Liga interregional
2ème ligue interrégional UEFA B-Diplôme

2. Liga
2ème ligue UEFA C-Diplôme

3. Liga
2ème ligue C-Basic ASF / SFV

BRACK.CH Youth League A / B / C UEFA C-Diplôme



Trainerlizenzkontrolle / Vérifications de la licence d'entraîneur

Saison 2021 / 2022
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Variante 1 ja nein
Trainerlizenz gültig 

Licence d'entraîneur 
valable 

Trainerlizenz nicht gültig
Licence d’entraîneur non 

valable 

Richtiges Diplom
Diplôme correct

Trainerlizenz aktiv 
Licence d'entraîneur actif



Trainerlizenzkontrolle / Vérifications de la licence d'entraîneur

Saison 2021 / 2022
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Variante 2 ja nein
Trainerlizenz gültig 

Licence d'entraîneur 
valable 

Trainerlizenz nicht gültig
Licence d’entraîneur non 

valable 

Richtiges Diplom
Diplôme correct

Trainerlizenz aktiv 
Licence d'entraîneur actif

Variante 3 ja nein
Trainerlizenz gültig 

Licence d'entraîneur 
valable 

Trainerlizenz nicht gültig
Licence d’entraîneur non 

valable 

Richtiges Diplom
Diplôme correct

Trainerlizenz aktiv 
Licence d'entraîneur actif



Trainerlizenzkontrolle / Vérifications de la licence d'entraîneur

Saison 2021 / 2022
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Variante 4 ja nein
Trainerlizenz gültig 

Licence d'entraîneur 
valable 

Trainerlizenz nicht gültig
Licence d’entraîneur non 

valable 

Richtiges Diplom
Diplôme correct

Trainerlizenz aktiv 
Licence d'entraîneur actif



Trainerlizenzkontrolle / Vérifications de la licence d'entraîneur

Provisorische Bewilligung / Autorisation provisoire 
ja nein 12 Monate

Antrag an FFV
Demande AFF  

Kaution CHF 1500
Caution de 1500 CHF 

Spruchgebühr CHF 300
Frais d'évaluation 300 CHF 

Auflage
Condition 

Rückzahlung der Kaution , wenn fehlendes 
Diplom nachgeholt ist oder Diplom aktiv ist
La caution sera restituée si l’entraîneur 
peut prouver le diplôme manquant ou si le 
diplôme est actif

Rückzahlung der Spruchgebühr
Remboursement des frais d'évaluation 
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Label AFF-FFV Saison 2021 /2022
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Kriterien für das Label sind:
Les critères d'attribution du label sont les suivants :

ja nein 15. März 2022

Technische Leitung Verein / J+S Coach 
Chef technique ( Club ) / Coach J+S

Mannschaften / Trainerdiplome
Equipes / entraîneurs diplômés

Interne Ausbildungen
Formations internes 

Registrierung unter Clubcorner
Enregistrement sous Clubcorner

Eingabetermin
Délai



Carte Blanche  
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Carte Blanche
Ende 
Juni

Ende 
Feb.

Arzt
Gesuchsteller

Vertrauensarzt 
AFF ja Gebühren-

pflichtig Bearbeitung

Eingabefrist Vorrunde
Date limite pour une demande:
Première tour 

Eingabefrist Rückrunde
Date limite pour une demande:
Deuxième tour 

Ärztlicher Attest bei
Wachstumsverzögerung
Attestation médicale en cas d’un retard 
de croissance - Evaluation Percentil

Medizinisches Zeugnis (Krankheit, 
Unfall, Operation etc.) ausgestellt durch 
einen Arzt.
Attestation médicale (maladie, 
accident, opération etc.) établie par un 
médecin.

Rekursmöglichkeit
Rekursmöglichkeit



UEFA Breitenfussballwochen 2021
Semaines football de base UEFA 2021
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UEFA 
Grassroots Week 2021  

 
 



UEFA Breitenfussballwochen 2021
Semaines football de base UEFA 2021
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UEFA Breitenfussballwochen 2021
Semaines football de base UEFA 2021
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Danke 
Merci

 für das Vertrauen in meine Arbeit und die Bereitschaft den Fussball im 
Kanton Freiburg weiter zu entwickeln.

 pour votre confiance en mon travail et votre volonté de poursuivre le 
développement du football dans le canton de Fribourg.
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Pause



Modalité
Modalitäten

31



Vacances d’automne 2021

Jun. A – D 
FF-15 + FF-19

09 / 10 oct. 2021 16 / 17 oct. 2021 23 / 24 oct. 2021 30 / 31 oct. 2021 06 / 07 nov. 2021

> match 7ème 8ème 9ème 10ème 11ème

Normal ------- Vacances d’automne  / Herbst Ferien  2021  -------- Normal

8ème match > Possibilité d'avancer le premier match du premier week-end.
Möglichkeit das Spiel des ersten Wochenendes vor zu verschieben;

9ème match > Déplacer le match du deuxième week-end le mardi ou le mercredi durant la semaine de reprise.
das Spiel des zweiten Wochenendes auf den Dienstag oder Mittwoch nach 

den Ferien zu verschieben;

10ème match > Match du dernier week-end des vacances : normal
das Spiel des letzten Wochenendes der Ferien: Normal.

Herbst-Ferien 2021





Annonce des 
résultats 

Resultat 
Angabe

Les résultats des matchs de juniors D doivent être annoncés
au plus tard, 48 heures après la date officielle. Sans résultat
annoncé, le match sera enregistré comme 0-0 et une amende
sera infligée.

Die Resultate der Junior-D-Spiele müssen spätestens 48
Stunden nach dem offiziellen Datum bekannt gegeben
werden. Wenn das Ergebnis nicht bekannt gegeben wurde, wird
das Spiel als 0:0 eingetragen und mit einer Busse verhängt.

Juniors  D



Clubcorner.ch

Coupe fribourgeoise et 
championnats des juniors

Freiburger-Cup und
Meisterschaft der Junioren

• Tous les entraîneurs juniors doivent être 
annoncés via Clubcorner du club.
Alle Juniorentrainer müssen im Clubcorner vom 
Klub bekannt gegeben werden.

• Tous les juniors doivent être annoncés via 
Clubcorner du club. 
Alle Junioren müssen im Clubcorner vom Klub 
bekannt gegeben werden.

• Dates, etc : voir les Modalités 2021 / 2021
Datum, usw : siehe Modalitäten 2021 / 2022



Le shake-hands, qui est
remplacé par un geste de
respect propre à chaque
équipe en respectant les
distances de sécurité en
cours (applaudissement,
ovation, etc…), se fait
toujours au milieu du terrain
au début et à la fin du match
entre les joueurs, les
entraîneurs et l’arbitre.

Das Shakehands, dass durch eine
Geste des Respekts ersetzt wird,
die jede Mannschaft unter
Einhaltung der Sicherheits-
abstände, für sich bestimmt
(Applaus, Ovationen, usw...),
erfolgt immer in der Mitte des
Spielfelds zu Beginn und am Ende
des Spiels zwischen den Spielern,
den Trainern und dem
Schiedsrichter.

Shake-Hands avant/après le match 

Shake-Hands vor und nach dem Spiel 



Football féminin
Frauenfussball
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Equipes féminines dans le canton de Fribourg
- Actives: 28 équipes

• FC Courgevaux – 1ère ligue
• FC Vuisternens-Méz. – 1ère ligue
• FC Châtel-St-Denis – 2ème ligue
• FC Kerzers – 2ème ligue
• FC Morat – 2ème ligue
• FC Sarine-Ouest – 2ème ligue
• FC Alterswil – 3ème ligue
• FC Courgevaux II – 3ème ligue
• FC Cugy-Montet – 3ème ligue
• Haute-Sarine – 3ème ligue
• FC La Sionge – 3ème ligue
• FC Piamont – 3ème ligue
• FC Plaffeien – 3ème ligue
• FC Ueberstorf – 3ème ligue

• FC Villars-sur-Glâne – 3ème ligue
• FC Vuadens – 3ème ligue
• FC Châtel-St-Denis II – 4ème ligue
• FC Corminboeuf – 4ème ligue
• FC Givisiez – 4ème ligue
• FC Gumefens-Sorens – 4ème ligue
• FC Haute-Gruyère – 4ème ligue
• FC Montagny – 4ème ligue
• FC Petite-Glâne – 4ème ligue
• FC Riaz – 4ème ligue
• US Rue – 4ème ligue
• FC Villaz-Villarimboud – 4ème ligue
• FC Vuisternens-Méz. II – 4ème ligue
• FC Wünnewil-Flamatt – 4ème ligue



Veveyse:
FF19: -

FF15: Team Veveyse (CsD)
FF12: -

Glâne:
FF19: US Rue-FC Vuist. Méz.
FF15: US Rue-FC Vuist . Méz.
FF15: FC Villaz-Villarimboud
FF12: FC Villaz-Villarimboud

Broye:
FF19: FC Montagny
FF15: FC Montagny

Gruyère:
FF19: Team la Gruyère (Bulle)

FF15: Team la Gruyère (La 
Tour)

UEFA: FC La Tour / Le Paquier

Sarine:
FF19: FC Central FR

FF19: FC Villars-sur-Glâne
FF19: FC Schoenberg
FF15: FC Central FR

FF15: FC Sarine-Ouest
FF15: FC Villars-sur-Glâne

FF8 / UEFA: FC Sarine-Ouest

Lac:
FF19: FC Morat
FF15: FC Morat
FF12: FC Morat

Catégories:
FF19: 2003 - 2006
FF15: 2007 - 2010
FF12: 2010 - 2013

FF8/UEFA: 2013 - 2016



Equipes féminines dans le canton de Fribourg
- FF19: 7 équipes

• Team La Gruyère (Bulle)
• FC Central FR
• FC Montagny
• FC Morat
• US Rue-FC Vuisternens
• FC Schoenberg
• FC Villars-sur-Glâne

Meilleure équipe classée en automne est qualifiée pour la coupe Suisse au printemps.



Veveyse:
FF19: -

Glâne:
FF19: US Rue-FC Vuist. Méz.

Broye:
FF19: FC Montagny

Gruyère:
FF19: Team la Gruyère (Bulle)

Sarine:
FF19: FC Central FR

FF19: FC Villars-sur-Glâne
FF19: FC Schoenberg

Lac:
FF19: FC Morat

Catégories:
FF19: 2003 - 2006
FF15: 2007 - 2010
FF12: 2010 - 2013

FF8/UEFA: 2013 - 2016



Equipes féminines dans le canton de Fribourg
- FF15: 9 équipes

• FC Central FR

• Team Veveyse (Châtel-st-Denis)

• FC Montagny

• FC Morat

• US Rue-FC Vuisternens

• FC Sarine-Ouest

• Team La Gruyère (La Tour/Le Paquier)

• FC Villars-sur-Glâne

• FC Villaz-Villarimboud

Première du tour d’automne qualifiée pour la coupe Suisse au printemps.



Veveyse:
FF15: Team Veveyse (CsD)

Glâne:
FF15: US Rue-FC Vuist . Méz.
FF15: FC Villaz-Villarimboud

Broye:
FF15: FC Montagny

Gruyère:
FF15: Team la Gruyère (La 

Tour/Le Pâquier)

Sarine:
FF15: FC Central FR

FF15: FC Sarine-Ouest
FF15: FC Villars-sur-Glâne

Lac:
FF15: FC Morat

Catégories:
FF19: 2003 - 2006
FF15: 2007 - 2010
FF12: 2010 - 2013

FF8/UEFA: 2013 - 2016



Equipes féminines dans le canton de Fribourg
- FF12, FF8, UEFA Playmakers: 4 équipes

• FC Morat – FF12
• FC Sarine-Ouest – FF8 / UEFA
• FC Villaz-Villarimboud – FF12
• FC La Tour/Le Paquier - UEFA



Veveyse:
FF12: -

FF8/UEFA: -

Glâne:
FF12: FC Villaz-Villarimboud

FF8/UEFA: -

Broye:
FF12: -

FF8/UEFA: -

Gruyère:
FF12: -

FF8/UEFA: FC La Tour/Le 
Pâquier

Sarine:
FF12: -

FF8 / UEFA: FC Sarine-Ouest

Lac:
FF12: FC Morat

FF8/UEFA: -

Catégories:
FF19: 2003 - 2006
FF15: 2007 - 2010
FF12: 2010 - 2013

FF8/UEFA: 2013 - 2016



Sélections

• M13 Sâles, lundi : Jean-Marc Duriaux / Morgane Monnard /Estelle Zurkinden

• M13 Fribourg, jeudi : Jean-Marc Duriaux /Florian Blanco

• M15 Fribourg, jeudi : Jean-Marc Duriaux / Julia Descloux

• Team AFF féminin, Fribourg, lun, mer, jeu : Landry Devaud / José-Manuel de 
Bastos Pinho

• Chef Technique : Thomas Oberson



Credit Suisse Cup
Possibilité d’organiser un tournoi Credit Suisse Cup au sein d’une école

•Ouverture des inscriptions : Février 2022
•Fin des inscriptions : jeudi 17 mars 2022

•Tournois qualificatifs 6H-7H-8H : 
mardi 3 mai 2022 (réserve 10 mai)

•Finale cantonale 6H-7H-8H : 
vendredi 20 mai 2022 (rés. mercredi 25 mai)

•Finale cantonale 9H-10H-11H : 
vendredi 6 ou 13 mai (rés. 13 ou 25 mai)

•Finale suisse : juin 2022
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Football des Enfants / Kinderfussball



BRACK.CH Play more football
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Planification de présentation et mise en place

Date Présentation Mise en place tournoi Région Lieu
mercredi, 1 septembre 2021 X Sarine Le Mouret
samedi, 11 septembre 2021 X Sarine Le Mouret

mercredi, 8 septembre 2021 X Singine Tafers
samedi, 18 septembre 2021 X Singine Plafeien

mercredi, 15 septembre 2021 X Lac Morat
samedi, 25 septembre 2021 X Lac Morat

mercredi, 22 septembre 2021 X Broye Avenches
samedi, 2 octobre 2021 X Broye Avenches

mercredi, 29 septembre 2021 X Gruyère Riaz
samedi, 9 octobre 2021 X Gruyère Riaz

mercredi, 6 octobre 2021 X Glâne/Veveyse Ursy
samedi, 16 octobre 2021 X Glâne/Veveyse Ursy

BRACK.CH Play more football
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BRACK.CH Play more football
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BRACK.CH Play more football
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Kids Festival

25 septembre 2021
FC Haute-Sarine
Site du Mouret

2022
Région Singine

FOOTBALL DES ENFANTS



FOOTBALL DES ENFANTS
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Ancrage des buts

Important, rappeler aux responsables des clubs et aux entraîneurs l’importance 
d’ancrer les buts des juniors E et F.

Les doivent obligatoirement être ancrés ! Des filets sont obligatoires (Directives de la Commission des Terrains



Team AFF-FFV

55



Le Team AFF-FFV

Suite à la démission de notre chef technique, une nouvelle organisation générale a été
mise en place. Le comité de direction (composé de 4 membres) a nommé M. Florian
Barras comme directeur général pour les 3 prochaines saisons. Celui-ci aura la
responsabilité TE et administrative du Team AFF-FFV.

Florian Barras

E11 / FE-12

Pas de changement important, si ce n’est le processus de 
détection E11. 

FE-13

La durée des match est dorénavant de 4 quart temps de 
20 minutes

FE-14

1. Le format de jeu sera de 9 contre 9 durant toute la 
saison.
2. L’organisation du secteur FE-14 du Team AFF-FFV a été 
adaptée afin de pouvoir faire des groupes de niveau. Ceci 
est important pour garantir une progression optimale de 
nos meilleures joueurs

Secteur féminin

A partir de cette saison, seule l’équipe FF-17 fera partie 
intégrante du Team AFF-FFV. Les catégories FF-13 et FF-15 
seront gérées par l’AFF.

Changement dans Footeco



Détection E11 - Déroulement

• Pour la saison 2021/2022, le Team AFF-FFV est mandaté pour la détection des joueurs nés en 2011. Le processus de détection est composé de 3 phases:

1. La phase d’annonce
a) Les responsables juniors des clubs annoncent leurs joueurs talentueux nés en 2011 jusqu’au 01 octobre 2021 Merci de ne pas oublier les

joueurs qui évoluent déjà dans la catégorie juniors D ainsi que les filles nées en 2010.
b) Il y aura également la possibilité d’annoncer des joueurs nés en 2012, mais nous ne garantissons pas qu’ils seront invités pour les détections

2011 car nous devons concentrer nos efforts sur les joueurs en âge E11.
c) Les entraineurs d’équipe juniors E auront également la possibilité d’annoncer des joueurs talentueux adverses qu’il aurait remarqués durant un

match de championnat.

2. La phase d’observation
a) Les joueurs 2011 annoncés par les clubs et entraineurs seront invités en prendre à différentes activités durant le mois de novembre 2021.
b) Suite à ces observations, seul les joueurs dont nous pensons avoir un certain potentiel seront invités à suivre le processus de détection 2011.

Cela devrait représenter environ 200 candidats.

3. La phase de détection
a) En début d’année 2022 les candidats 2011 seront invité à une séance d’information afin de prendre connaissance du processus de détection

2011.
b) Les candidats qui auront confirmé leur volonté de postuler à une place dans une des équipes FE-12, seront invités à des activités de détection

lors du printemps 2022. Ils seront également observés dans leur club par nos détecteurs de talents.
c) Les candidats, ainsi que les clubs, seront informés fin mai 2022 s’ils sont retenus ou non pour intégrer un Team FE-12 du Team AFF-FFV.



Futsal 
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BRACK.CH Youth League Futsal Cup

Nouveau projet ASF  
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Saison 2021/2022
Obligatoire pour les garçons

Phase test garçons
• AFF

• BRACK.CH Youth League B
• BRACK.CH Youth League C

• ANF
• BRACK.CH Youth League A

• ACVGF
• BRACK.CH Youth League A

Phase test filles 
• AFF

• FF15

Saison 2022/2023
Obligatoire pour les garçons et les filles

Phase définitive garçons
• AFF

• BRACK.CH Youth League B
• BRACK.CH Youth League C

Phase test garçons
• Phase test M16-M15 régional

Phase définitive filles
• AFF

• FF15
• FF19
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DEROULEMENT

Tournois qualificatifs 
régionaux

(min. 2 tournois)

Tournoi Play-Off
Ouest

Tournoi Play-Off
Est

Matchs Finales
à Muri/BE

Mi-novembre à
Mi-février Fin février Mi-mars
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Credit Suisse Cup Futsal
Nouveau projet ASF en cours d’élaboration ! 

Credit Suisse Cup adaptée au Futsal

Sensibiliser encore plus d’enfants au Futsal !



Responsables AFF
Coralie Chapuisat & Jean-Luc Maudry



Palmarès
Palmares
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Champions 2020/2021
P ro m o t i o n

Jun. A FC Kerzers (5045)
Jun. B Team Veveyse Att (5003) a
Jun. C Team Veveyse Sem (5076) a
Jun. D Team La Sonnaz (5122)
FF15 FC Villaz/Villarimboud (5084)

Jun. A Team Veveyse Csd (5014) a
Jun. B Team Veveyse Att (5003) a
Jun. C Team Veveyse Sem (5076) a
FF15 FC Villaz/Villarimboud (5084)

Jun. C Champion Suisse : SC Düdingen – Junior League C 

Automne Printemps



Foot Passion + Foot Respect = Foot Bonheur

BCF et Fromagerie d’Hauteville
partenaire des prix Fair-Play

20 ballons et une meule de fromage par catégorie 

Juniors A Sense-Oberland (5135) b

Juniors B US Rue – FC Ursy

Juniors C Team AFF/FFV Feminin
US Basse-Broye c
FC Sarine-Ouest b
Team Veveyse Rem (5090)

Prix Fairplay Groupement Fribourgeois des Arbitres (GFA)
Prix remis lors de l’assemblée des délégués
Team AFF-FFV Féminin – Juniors C



Assemblée des responsables juniors
Juniorenverantwortlichen

Coach J+S

…

7 Mars 2022

7 März 2022



Danke für Ihre Aufmerksamkeit
Merci de votre attention

Guten Start in die neue Saison!
Excellente reprise !
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Avant et pendant l’assemblée, 
et lors de vos déplacements ! Merci !
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Vor und während der Versammlung 
und wenn Sie sich bewegen! Danke !
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